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NAPOMENA 
ZASPECIJALNO IZDANJE 



S va zahvala pripada Allahu, dz.s„ sto smo prilikom prve 
I. LEAD konferencije u Otavi, Kanada, koja se odrzala 
16. marta 2013. godine pocasceni da izdamo ovo specijal- 
no izdanje djela dr. Jamala Badawija pod naslovom Odnosi 
muslimana i nemuslimana: Razmatrcmja nekih kur'anskih 
tekstova. Zadovoljstvo mi je zahvaliti autoru u ime orga- 
nizacionog komiteta I. LEAD konferencije, koja predstavlja 
upecatljiv zajednicki poduhvat deset glavnih dzamija uz 
podrsku sedam omladinskih organizacija koje djeluju u sk- 
lopu Muslimanske zajednice Otava-Gatineau. 

Molimo vas da obratite paznju na knjigu pod naslovom 
Islam: Putovanje u ajegovu dubinu, koja se sastoji od serijala 
pitanja i odgovora dr. Jamala Badawija. I mao sam cast da s 
tonskog zapisa skidam njegove nadahnute odgovore tokom 
sesija komentiranja Kur'ana koje su se odrzavale u Halifaxu. 

Molim Boga da ovaj rad dr. Badawija bude dugotrajno 
koristan svima onima koji ga procitaju. Samo je Allah, dz.s., 
Onaj koji nam omogucuje i pomaze da postignemo stvari 
kojima je On zadovoljan. 



Mohamed Javed, 

mart 2013. godine predsjedavajuci Komiteta 

I. LEAD konferencije 



UVOD 



U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog. Sve zahvale pri- 
padaju Allahu, Stvoritelju, Onome koji odrzava i up- 
ravlja univerzumom. Neka su Njegov mir i blagoslovi na 
Njegovog posljednjeg poslanika Muhammeda, na sve nje- 
gove poslanike i vjerovjesnike koji su mu prethodili i na sve 
one koji slijede njihov ispravni put do Sudnjega dana. 

Covjecanstvo danas zivi u jednom "global nom selu”, 
gdje nijedan narod ili nacija ne mogu zivjeti u izolaciji ili 
nezainteresirani prema onome sto se dogada drugdje. Nas 
svijet je toliko meduovisan i toliko medusobno povezan da 
je mirni dijalog postao imperativ. Unatoc opcoj eroziji po- 
svecenosti "religiji", ma kako ona bila tumacena ili pogresno 
tumacena, ona i dalje igra sredisnju ulogu u oblikovanju sta- 
vova ljudi utjecuci na njihovo ponasanje. Uprkos ozbiljnim 
primjerima zloupotrebe razlicitih religija 1 od strane nekih 
koji za sebe tvrde da su njihovi sljedbenici kako bi oprav- 
dali ili poticali djela nasilja i krvoprolica, u ovim religijama 
postoje pozitivne i korisne zajednicke teme. Stoga, mirni i 
otvoreni unutarvjerski i meduvjerski dijalozi mogu biti od 
pomoci u razjasnjavanju sredisnjih pitanja koja zabrinjava- 



Ponekad se tvrdi da je vise ljudi ubijeno "u ime Boga” nego u bilo cije dru- 
go ime. Ova tvrdnja treba biti ispravljena i treba glasiti "...ubijeni, lazno, u ime 
Boga". Mnogi milioni izginuli su u ime nekih sekularnih ideologija ili drugih 
ovosvjetskih razloga. Problem, po mom misljenju, je u tome sto ljudi nastoje 
opravdati svoja zla djela religijskim ili bilo kojim drugim sredstvima. Akoje ide- 
ologija pogodna, ona je ta koja se zaziva; a ako je to religija (bilo koja), onda je 
ona ta na koju se poziva. 
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ju sve. Ovaj rad je skroman doprinos tom dijalogu iz jedne 
perspektive unutar jedne od glavnih svjetskih religija, koja je 
vjeroispovijest gotovo jedne petine ljudskog roda, one koja 
je najneshvacenija vjera od strane svih drugih vjera, pone- 
kad i od strane svojih vlastitih sljedbenika. 

Ovaj rad razmatra prirodu i parametre normativnih od- 
nosa izmedu muslimana i nemuslimana. Zasnovan je uglav- 
nom na pokusaju da se shvati Kur'an u njegovom vlastitom 
tekstualnom i historijskom kontekstu. Da bi se to uradilo, 
potrebno je poceti s metodologijom i pretpostavkama koje 
podupiru ovaj rad. 
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METODOLOGIJA 



O snovna metodologija i pretpostavke ovog rada mogu 
se sumirati u slijedecem: 

1. Kao religijsko vjerovanje, normativni islam nije identican 
s djelovanjima i radnjama njegovih "sljedbenika”. Poput 
drugih religija, sljedbenici ili oni koji tvrde da su sljed- 
benici nesavrsena su, pogrjesiva ljudska bica. Ponekada 
se njihova djela, u razlicitim stepenima, podudaraju s 
normativnim ucenjima njihove vjere. Ali, takoder ima 
slucajeva kada su njihova djela ili nezavisna ili cak na- 
rusavaju takva normativna ucenja. Vanjski promatraci 
mogu ova uvredljiva djela vidjeti kao dio praktikovanja 
vjere. Nekada se ova djela cine, lazno, u ime vjere. Ove 
tvrdnje rezultat su neznanja, "iskrenih" ali pogresnih in- 
terpretacija ili cak namjernih pogresnih tumacenja, koji 
imaju namjeru osigurati odobrenje ili potvrdu za takva 
djela. Takvi su naprimjer pokusaji da se opravda ili obja- 
sni ubijanje nevinih civila (koji ne ucestvuju u borbi) 
pozivajuci se na izvankontekstualne dokaze iz Kur'ana. 
Slicno tome, postoje oni koji opravdavaju bombaske 
napade na klinike za abortuse ili ubijanje i izbacivanje 
s posjeda Palestinaca selektivno se pozivajuci na doka- 
ze iz Biblije. Historija razlicitih religijskih zajednica pre- 
puna je takvi h izoblicenja, kao sto je takoder prepuna 
primjera uspjesne implementacije normi vlastite vjere. 
Ljudski uspjesi ili propusti nisu uvijek identicni idealnim 



normama. 
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2. Da bi se procijenilo slaze li se neki cin ili argument s 
normativnim ucenjima ili ne, moraju postojati neki 
kriteriji za takve procjene; kako ove norme identifici- 
rati? U slucaju islama, nema sporenja o njegovim pri- 
marnim izvorima: Kur'an i autenticni (ili pouzdani) 
hadis (ili sunnet). Kur'an je za muslimane Bozija objava 
Njegovom posljednjem poslaniku poslanom ljudskom 
rodu, Muhammedu, a.s. Obavezni je stub vjere islama 
prihvatiti Kur'an kao doslovnu Rijec Boziju, koju je Po- 
slaniku izdiktirao melek Dzebrail (andeo Gabriel), me- 
lek Objave. Imajuci u vidu da je on Objava po znacenju 
kao i po rijecima, muslimani Kur'an smatraju najvisim i 
konacnim autoritetom u stvarima saznavanja o islamu 
i njegovim stajalistima o raznim problemima i pitanji- 
ma. Hadis oznacava rijeci, djela i odobrenja poslanika 
Muhammeda, a.s., u stvarima koje se ticu ucenja vje- 
re i njene primjene. Hadis je slican Kur'anu buduci da 
predstavlja jedan oblik objave, a time je i primarni izvor 
islama. Razlikuje se, medutim, po tome sto je on objava 
samo po znacenju. Rijeci izgovorenog dijela hadisa Po- 
slanikove su, a ne Bozije. Nadalje, Kur'an je u potpunosti 
autentican; brizljivo sacuvan masovnim pamcenjem od 
strane ljudi, a uz to je sacuvan u pisanoj formi. S druge 
strane, hadis se razlikuje u pogledu njegove autenticno- 
sti (ispravnosti). Kao takav, hadis se mora razumijevati 
u svjetlu Kur'ana i tumaciti na nacin koji ne proturjeci 
bilo kojem ustanovljenom kur'anskom principu. S dru- 
ge strane, hadis takoder sluzi kao tumac, objasnjenje i 
obrazlozenje Kur'ana. Ovo znaci da tekst Kur'ana i re- 
levantni autenticni hadis o odredenoj temi moraju biti 
izucavani na jedan integrativan nacin. 

U sekundarne izvore islama spadaju dva opcenito pri- 
hvacena izvora kao i oni o kojima postoje debate. Opce- 
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nito prihvaceni izvori su konsenzus ucenjaka po odre- 
denom pitanju ( idzma'a ) i zakljucivanje analogijom 
( qiyas ). Sekundarni izvori nemaju karakter objavljenog 
(nisu otkroviteljski) iaoko su bazirani na tumacenji- 
ma objavljenih izvora. lako su idzma' i qiyas opcenito 
vise prihvaceni, sami su ovisni o primarnim izvorima 
u pogledu njihovog autoriteta i zakljucaka. Tumace- 
nja podrazumijevaju ljudsku procjenu. Ona se mogu 
razlikovati, a takoder su i pogrjesiva. Ovo implicira da 
se neki pouzdan argument zasnovan na Kur'anu i Ha- 
disu ne moze odbaciti na osnovu toga sto semisljenje 
nekog ucenjaka razlikuje od njega ili da je nespojivo s 
njim. Greske u razumijevanju i tumacenjima moguce su 
i desavaju se. Medutim, greske se ne mogu pripisivati 
Allahu i Njegovoj Objavi. Treba napomenuti, dakako, da 
neka tradicionalna misljenja ucenjaka ( idztihad ) mogu 
biti odbacena, ne zbog metodoloske greske, vec zbog ci- 
njenice da su takva misljenja dijelom oblikovana poseb- 
nim okolnostima i historijskom ambijentom njihovog 
vremena. Takve okolnosti mogu se znacajno razlikovati 
od onih u danasnjem svijetu. U svakom slucaju, mislje- 
nja treba prosudivati i ocjenjivati prema primarnim 
izvorima, a ne obrnuto. Moze biti korisno napomenuti 
da ne postoji jedinstvena osoba ili autoritet u islamu 
cije se tumacenje bilo kojeg spornog pitanja smatra ili 
prihvata kao jedino validno, a kamoli da se vrednuje na 
jednakom nivou s tekstom Kur'ana i Hadisa. 

• Razumijevanje da je Kur'an sacuvan u originalnom 
jeziku na kojemu je objavljen (arapskom). U proce- 
su prevodenja na druge jezike nijanse originalnog 
jezika mogu se izgubiti ili znacenje nepotpuno 
prenijeti. Desavaju se izravne greske u prijevodu. 
Stoga je temeljito poznavanje arapskog jezika oba- 
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veza za svako naucno tumacenje. Treba napome- 
nuti da odredeni termini koji se koriste u Kur'anu 
nose razlicita znacenja, u zavisnosti od konteksta. 
Naprimjer, izraz Ehlu-I-Kitab ili "Ljudi Knjige" ne- 
kada se koristi da oznaci zidove, a nekada krscane, 
a u nekim drugim prilikama oboje. Isto tako, ter- 
min en-Nas nekada se koristi da oznaci cjelokupni 
ljudski rod (npr. kada kontekst govori o Allahu kao 
Stvoritelju ljudskog roda, kao u ajetima 4:1, 49:13 
i 114:1-6). U ajetu 3:173, medutim, kada se koristi 
isti izraz en-Nas, njime se ocigledno oznacava pot- 
kategorija ljudskog roda, a ne cjelokupni rod. 2 Isti 
je slucaj i s izrazima poput zidovi ili krscani. Takvi 
termini mogu se odnositi samo na neke a ne na sve 
zidove i krscane. 

Kur'an sebe objasnjava. Buduci da Kur'an nije po- 
redan po temama (poput poglavlja u udzbeniku), 
neophodno je da ucenjak bude temeljito upoznat 
s ostalim pasazima u Kur'anu koji tretiraju istu te- 
matiku ili se izravno vezu za nju. Ako se to ne ucini, 
moze se zapasti u selektivnost, koja moze iskriviti 
sveukupnu poruku Kur'ana koja se tice te tematike. 
Ustvari, drugi dijelovi ili pasazi u Kur'anu mogu biti 
izuzetno znacajni u odredivanju istinskog znacenja 
odredenog pasaza. 

Uz vodenje racuna o sveobuhvatnom kur'anskom 
kontekstu, paznju treba posvetiti i odjeljku u koje- 
mu se odredeni ajet nalazi. Jedna od najcescih oz- 



Ovaj ajet govori o jednom historijskom incidentu kada su se neka mekanska 
plemena pripremala da napadnu muslimansku zajednicu za vrijeme Poslanika, 
a.s. Ova plemena oznacavaju se terminom "en-Nas", koji doslovno znaci ljudski 
rod ili covjecanstvo. Medutim, u aktuelnom kontekstu definitivno se odnosi na 
potkategoriju ljudskog roda, a ne na sve. 
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biljnih gresaka jeste citirati samo jedan dio ajeta ili 
jedan ajet u nekom medusobno povezanom dijelu 
sure na takav nacin da mu se promijeni znacenje. 
Sagledavanje povoda objave ( esbabu-n-nuzu! ) odre- 
denih ajeta, ukoliko su oni (povodi objave) poznati 
i autenticni, utjece na interpretaciju tog ajeta. 
Ukoliko postoji autentican hadis koji se bavi istom 
temom kao i kur'anski ajet, hadis ima prioritet nad 
pukim misljenjem ili spekulacijom. 

Treba uvijek imati na umu da su neki kur'anski ajeti 
objavljeni zbog nekih historijskih izazova s kojima 
se suocavala nastajuca i opkoljena muslimanska za- 
jednica i da to utjece na njihovo tumacenje. Neki 
od ovih izazova mozda danas ne postoje, a ukoliko 
postoje, moguce je da su u drugacijoj formi. Neke 
ajete koji su objavljeni radi takvih situacija ne treba 
nuzno generalizirati. Naprimjer, pozivanje na ajet 
9:5 bez ikakvog obracanja na njegov historijski kon- 
tekst moze izazvati obmanjujuci dojam da Kur'an 
dopusta ubijanje svih idolopoklonika, a ne samo 
onih koji su pocinili ubistvo ili su se udruzili s drugi- 
ma da ga pocine krseci svoje ranije dogovore. Pot- 
punije objasnjenje ovog ajeta razmatra se kasnije u 
ovom radu. 

Mali ili poneki (tekstovi) moraju biti tumaceni 
u svjetlu brojnih ili vecih (tekstova). Naprimjer, 
Kur'an vise puta potvrduje slobodu savjesti i od- 
bacuje prisilu u vjerovanju. Medutim, neki ajeti u 
Kur'anu dozvoljavaju borbu protiv nemuslimana. 
Ako bismo ove kasnije ajete razumjeli kao dozvolu 
borbe protiv drugih zbog njihovog odbijanja isla- 
ma ili s ciljem njihove prisile ili prinude da prihvate 
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islam, onda bi to bilo ignoriranje mnogih kur'anskih 
tekstova koji su nespojivi s takvim tumacenjem. 
Pitanje je stoga da li je dozvola borbe data zbog 
njihovog izbora vjere ili zbog njihove agresivnosti i/ 
li ugnjetavanja, s tim da je vjerski izbor sporedni, a 
ne glavni uzrok borbe. 

• Cak i autoritativni i autenticni tekstovi primarnih 
izvora islama mogu imati vise od jednog moguceg 
znacenja ( mutesabih ) i moraju biti interpretirani u 
svjetlu onog znatno odredenijeg teksta (muhkem), 
a ne obratno. 3 

3. Svaka tvrdnja o neshu ili derogaciji (ukinucu ili tacnije 
potiskivanju) mora biti pazljivo ispitana. Cjelokupni 
Kur'an je definitivno i jasno autentican (qat’i es-subut). 
Svaka tvrdnja o neshu mora biti jasna, a ne bazirana na 
pukom misljenju ili spekulaciji. Treba napomenuti da su 
raniji muslimani koristili termin nesh da njime oznace i 
tahsis, koji oznacava specifikaciju i ogranicavanje odre- 
dene odredbe, a ne njeno ukinuce ili abrogaciju. Ovo 
pitanje je od ogromne vaznosti, buduci da muslimansko 
naslijede obuhvata djela koja su u tvrdnjama o neshu sti- 
gla do nerazumnih granica. Premda mali broj ucenjaka 
tvrdi da su stotine ajeta derogirani, velika vecina ucenja- 
ka odbacuje ove neodrzive tvrdnje. Naprimjer, Dzela- 
luddin es-Sujuti ogranicio je broj "derogiranih" ajeta na 
19. Drugi ucenjaci poput Saha Velijjullaha ed-Dahlavija 
i Subhi es-Saliha ogranicili su to na jos manje brojke. 4 



Postoje razlicita znacenja muhkem i mutesabih ajeta. Ovi termini ovdje se kori- 
ste da oznace konacno naspram vjerovatnog znacenja. 

Vidi: Al-Saleh, Sobhi, Mabaahith Fi 'Ulum Al-Qur'an, Dar Al-’ilm Lilmalayeen, 
Beirut, 14th ed., 1982., str. 272-274. Takoder: Al-Judai', Abdullah Bin Yusuf, Al- 
Muqaddimaat Al-Asaasiyyah Fi Ulum Al-Qur'an, Mu’assasat Al-Rayyan, Beirut, 
2001, str. 215-217. 
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Cinjenica da postoje legitimne nesuglasice oko broja 
derogiranih ajeta u Kur'anu sama po sebi ukazuje da su 
neke, ako ne sve, od ovih tvrdnji daleko od konacnih, 
ako nisu pogresno zasnovane na jakim dokazima. 

Vodeni navedenom metodologijom sada prelazimo na 
pregled kur'anskih vrijednosti i pravila koja predstavljaju 
osnove odnosa izmedu muslimana i nemuslimana. 
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